
resen sújtotta őt az ür keze minden "bánéiért.Az a mi vi—
gssztalásnnkj hogy a nyomorúság legyőzetett, a bán megbocsát—

/tatott, & fenyítés pedig az Ur kezéből jön*
Ezzel a nagy vigasztalással, ha úgy tetszik, örömhírrel ke

res bennünket az Isten* Úgy, ahogy Koponent keresték, meg
rendítően szép történetet mondok el a ”j^glyok angyalá**-ből • 
Roponen nem tartozott a nagy gonosztévők közé. Hem volt rablő 
vagy cégéres gonosztévő* Csak éppen ragadós volt a marka.,Vé
gül mint visszaeső b^öst Szibériába számázték* Ott szívében 
ellenállhatatlan erővel feltámadt a honvágy* Mint valami sor
vasztó láz és eáésztő betegség, úgy lepte meg őt is* Maga sea 
tudta hogyan, ®SS^egysz€r már ne® volt a deportáló táborban* 
Heki vágott a nagy útnak, haza Suomlba* Hehéz, keserves úton, 
de hazaérkezett* Egyetlen terve volt oé\3pán$ Megkeresni azt a 
Matild kisasszonyt, azt az ^n^alt*, akiről esténként a lobo
gd táz ia^lett társaitól hallott*

Sikerült is m ̂találnia Wrede Matildot, a foglyok angyalát 
Xltaia Koponen m^találta Jézus Krisztus bah báneinek bocsánat' 
tát és az új életet is# Végre meg is fogadta Matild tanéeeát,

i

önként jelentkezett a rendőrségen* Matild viszont m^igérte n 
neki, hogy minden összeköttetését igénybe veszi, hogy kegyel
mi kérvényét ne utasítsák el* De a kegyelmet csak aklcor sike
rült elnyernie Koponén számára, amikor azt egy fogoly transz
porttal már elindították újra Szibériába. Hiába küldték azon
ban utána a táviratot, közben Koponehre rárohanhatótt a két
ségbeesés és m^szökött. nyomtalanul eltűnt. A legalaposabb 
kutatással s®a akadtak a nyomára. Kegyelmi hírrel, örömhírrel 
keresték pusztákon, erdők mélyén, mocsarak, nádasok között,de 
hiába. S azóta ha Matild Isten elől menekülő, a világ vadonja
in és mocsarain bukdácsoló embereket látott, mindig így sóhaj
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